
2) Отхвърля жалбата на г-н Traore, подадена пред Съда на 
публичната служба по дело F-90/07. 

3) Г-н Traore и Комисията на Европейските общности понасят 
направените от тях съдебни разноски свързани както с 
първоинстанционното производство, така и с 
производството по обжалване. 

4) Европейският парламент, Съветът на Европейския съюз и 
Сметната палата на Европейските общности понасят 
направените от тях съдебни разноски. 

( 1 ) ОВ C 44, 21.2.2009 г. 

Определение на Първоинстанционния съд от 19 май 
2009 г. — Meyer-Falk/Комисия 

(Дело T-251/06) ( 1 ) 

(Регламент (ЕО) № 1049/2001 — Документи, свързани с 
борбата с организираната престъпност и със съдебната 
реформа в България — Отказ за достъп — Отпадане на 
предмета на правния спор — Липса на основание за 

постановяване на съдебно решение по същество) 

(2009/C 180/93) 

Език на производството: немски 

Страни 

Жалбоподател: Thomas Meyer-Falk (Bruchsal, Германия) (пред­ 
ставител: S. Crosby, solicitor) 

Ответник: Комисия на Европейските общности (представители: 
P. Costa de Oliveira и A. Antoniadis) 

Предмет 

Искане за отмяна на Решение от 6 ноември 2006 г., с което 
Комисията отказва да предостави на жалбоподателя достъп до 
два документа относно борбата с организираната престъпност и 
съдебната реформа в България. 

Диспозитив 

1) Липсва основание за постановяване на решение по същество. 

2) Всяка от страните понася направените от нея съдебни 
разноски. 

( 1 ) ОВ C 236, 13.9.2008 г. 

Определение на Първоинстанционния съд от 4 юни 
2009 г. — UniCredit/СХВП — Union Investment 

Privatfonds (UniCredit) 

(Дело T-4/09) ( 1 ) 

(Марка на Общността — Възражение — Оттегляне на 
възражението — Липса на основание за постановяване на 

съдебно решение по същество) 

(2009/C 180/94) 

Език на производството: италиански 

Страни 

Жалбоподател: UniCredit SpA (Рим, Италия) (представители: G. 
Floridia и R. Floridia, avocats) 

Ответник: Служба за хармонизация във вътрешния пазар 
(марки и дизайни) (представител: O. Montalto) 

Друга страна в производството пред апелативния състав на 
СХВП: Union Investment Privatfonds GmbH (Франкфурт, 
Германия) (представител: J. Zindel) 

Предмет 

Жалба срещу решение от 3 ноември 2008 г. на втори 
апелативен състав на СХВП (преписка R 1449/2006-2) относно 
процедура по възражение между UniCredit SpA и Union 
Investment Privatfonds GmbH. 

Диспозитив 

1) Липсва основание за постановяване на съдебно решение по 
същество. 

2) Осъжда жалбоподателя да понесе направените от него 
съдебни разноски, както и тези на ответника. 

( 1 ) ОВ C 55 от 7.3.2009 г.
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